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HOMILETIKA

Nacsinák Gergely András

A Magvető és a Mag

Nacsinák Gergely Andrásnak, a Konstantinápolyi Patriarchátus Magyarországi Ortho- 
dox Exarchátusa papjának homíliája a budapesti Szent Hierotheosz és Szent István- 
kápolnában 2011. október 16-án, vasárnap, a VII. egyetemes zsinat szent atyáinak 
emléke ünnepén. Evangéliumi olvasmány (a 21. vasárnapé): L 8,5-15.

Kedves Testvérek!

Az imént elhangzott példabeszéd azok közé tartozik, amelyek magyarázatát 
maga az Úr adta meg tanítványainak, hiszen, mint mondotta, nekik jutott, 
„hogy megértsék Isten Országának titkait". (L 8,10) Ez a kiváltság pedig nem 
csak a tanítványoké, de a mienk is, hiszen szavainak értelmét maga az isteni 
Ige nyilvánítja ki nekünk is. A magvető példázatában nem csak arra kell tehát 
figyelnünk, mi az Úr szavainak értelme, hanem arról sem szabad megfeled
keznünk, hogy kitől halljuk e szavakat, hiszen a keresztények számára az Ige 
befogadása két dolgot jelent: egyrészt Krisztus tanításának, másrészt magának 
Krisztusnak, az Isteni Igének a befogadását.

Lelkünk szántóföldjét ezért nem csak arra kell előkészítenünk, hogy értel
münkkel felfogjuk és a szív szilárd elhatározásával megfogadjuk az Úr szavait, 
hanem arra is, hogy magunkba fogadhassuk Őt mint megtestesült Igét, a „ve- 
tetlen kalászt, a világ üdvösségét". Arról kell gondoskodnunk, hogy a belénk 
vetett isteni mag, az Eucharisztia ne haljon el bennünk, mint valami kiszáradt 
és tövises földben, hanem hogy „termést hozzon az állhatatosságban". (L 8,15)

Az Egyház ennek az előkészületnek és ennek a beteljesedésnek a helye. 
A szüntelen várakozásé és a boldog találkozásé. A magvetésé és az aratásé. 
Ami a természetben sohasem lehet együtt, az az Egyház természetfölötti vilá
gában megvalósul: egyszerre élünk a földi ínségben és a mennyei bőségben, 
olyan Urat követve, aki már eljött és aki eljövendő.

Talán a liturgia tükrözi leghívebben az Egyház e kettős arculatát: benne él
hetjük meg az előkészület és beteljesedés folyton váltakozó, egymásba-játszó 
kettős ritmusát. A liturgia egy szempontból nézve előkészület: lépésről-lépésre 
vezet bennünket közelebb az isteni misztériumhoz, imákkal és himnuszokkal 
készíti elő szívünk szántóföldjét, időt és teret biztosít ahhoz, hogy belső világunk 
fölengedjen, alkalmassá váljék arra, hogy az isteni szó megművelje. Másrészt 
nincs a liturgiának olyan pillanata, amelyen ne a beteljesülés fénye ragyogna 
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máris; amelyet ne hatna át a bizonyosság, hogy „közel van az Úr"; amelyben 
ne ízlelhetnénk meg Isten Országának az édességét.

Ez a kettősség kíséri végig a keresztények életét. Az Úr a Magvető, de ő a mag 
is, amelyet elvet; a kezdet is, a vég is Ő. Ahogy a Kerub-ének imájában is 
megváltjuk: „Mert Te vagy a Felajánló és a felajánlott, az Elfogadó és a kiosz
tandó, Krisztus Istenünk..." Nekünk csak arra legyen gondunk, hogy folyama
tosan, lassan, a csírázó mag csöndességével növekedjék bennünk a Lélek, készen 
a majdani aratásra.

Ámin.

Nacsinák Gergely András 1977-ben Budapesten született. 1996-2001 közt a Tan Kapuja 
Buddhista Főiskolán vallásbölcselet szakirányon végzett. 2004-2005-ben ösztöndíjas 
volt a kilkiszi teológiai iskolában (EKKkrjaiacmKÓ Aukció l.M. KiXkuhov, Görögország). 
2006-tól 2011-ig a thesszaloniki Arisztotelész Egyetem Teológiai Karának ösztöndíjasa. 
Egyévi diakonusi szolgálat után, 2006 februárjában Mihail bécsi metropolita a Kons
tantinápolyi Egyetemes Patriarchátus Magyarországi Orthodox Exarchátusának pap
jává szentelte. Megbízott előadó 2006-2007-ben az ELTE BTK Kulturális Antropológia 
szakán, 2008-2009-ben a Miskolci Egyetem BTK Filozófiai Intézeténél (a vallástörténet 
szakirányon), 2011-től a Debreceni Egyetem Építészmérnöki Karán. 2004-től a Kairosz 
Kiadó keleti kereszténységgel foglalkozó kötetei („Pródromosz-könyvek"), 2007-től 
a L'Harmattan Kiadónál (Xeravits Gézával) az „Eulogia-könyvek" sorozatszerkesztője. 
2001 óta nős, felesége Tókos Katalin, aki biológiatanárként s környezetvédelmi mérnök
ként végzett a gödöllői egyetemen. Egy kisfiú édesapja.

Kiterjedt hittudományi, fordítói, ismer elterjesztő és esszéírói munkásságot folytat. 
Önálló kötetei: A szem böjtje (2003, Kairosz), Áthosz, a Szent Hegy (2004, Kairosz, 
Soós Sándorral közösen), Útra hullt gyümölcs — Kulturális barangolások görög 
földön (2007, Kairosz), Fragmenta Christiana (2009, L'Harmattan), Oszlop a he
gyen — Stylita Szt. Simeon életrajza (2009, L'Harmattan; bev. tanulmány; a for
rásszöveg fordítása: Bugár M. István), Jóga a középkori Európában? — Á Jézus
ima története és a hészükhazmus keleti kapcsolatainak kérdései (2010, Kai
rosz), Prokatekészisz (2011, Editura Reintregiera, Gyulafehérvár). Fordításkötetei: 
Vasziliosz Gondikakisz archimandrita: A Bemenet Himnusza — Az egység misz
tériumának liturgikus tapasztalata az Ortodox Egyházban (2005, Bizantinológiai 
Intézeti Alapítvány), Adj áldást, atya! — Találkozások huszadik századi görög 
atyákkal (2007, L'Harmattan). Tanulmányai, esszéi és kisebb fordításai jelentek meg 
gyűjteményes kötetekben és többek közt a Liget és a Vigilia című folyóiratokban.

Homíliája az Exarchátus kápolnájában (1056 Váci utca 55. I. em. 1.), vasárnapi 
liturgián hangzott el, melyen a szép számú gyülekezeten kívül egy csoport egyetemi 
hallgató is részt vett az ELTE BTK vallástudományi képzése liturgikus terepgyakor
latának keretében e sorok szerzőjének vezetésével.

Déri Balázs


